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Serviciile IIngenico
Pentru a reduce costul total de proprietate ºi pentru a permite

comercianþilor ºi bãncilor sã-ºi maximizeze investiþiile în terminale,
Ingenico oferã o gamã completã de terminale, software actualizat,
precum ºi servicii de administrare de la distanþã. 

Ingenico oferã helpdesk cu personal calificat, care poate oferi suport
tuturor clienþilor 24 ore pe zi, 7 zile pe sãptãmânã, 365 zile pe an.

PPeerrffoorrmmaannþþãã 
Uºor de integrat, terminalele de tip Pin Pad Ingenico adaugã un

plus de securitate în sistemul de plãþi prin furnizarea de intimitate
ºi confidenþialitate în etapa de introducere a PIN-ului.

Mai mult decât atât, aceste terminale pot fi integrate prin
folosirea unui singur cablu (serial, USB ºi conectivitate Ethernet).

PIN PPAD-uurile ssunt uuºor dde
conectat lla ccasele dde mmarcat,
precum ººi lla ssistemele dde ttip
POS, ooferind uun cconfort 
suplimentar ppentru pplãþi îîn
punctele dde llucru.

CCoommuunniiccaarreeaa
Terminalele noastre

sunt echipate cu o serie de
tehnologii de comunicare,
inclusiv Ethernet, serial,
USB ºi WiFi.
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SSeeccuurriittaatteeaa
Ca lider mondial în tran-

zacþii securizate ºi sisteme de
platã, INGENICO oferã ter-
minalele de tip PinPad ,cer-
tificate EMV ºi PCI PED ºi
care suportã ultimii algo-
ritmi internaþionali de secu-
ritate (DES, TDES, RSA,
DUKPT ºi Master /session).

DDeezzvvoollttaarreeaa 
SSooffttwwaarree-uulluuii
Prin integrarea unor serii

de aplicaþii suplimentare ºi de
servicii în terminalele sale -
inclusiv programe de loiali-
tate, pre-paid, schimb valutar
- Ingenico permite comer-
cianþilor ºi bãncilor de a ge-
nera creºterea semnificativã
a veniturilor.

În plus, oferã cea mai ex-
tinsã bibliotecã de aplicaþii -
peste 800 – acest unic sistem
creând un mediu ideal pentru
construcþia rapidã a soluþiilor
de platã EMV, adaptate spe-
cial la nevoile clienþilor. 

DDeessiiggnn // EErrggoonnoommiiee 
Terminalele compacte PinPad Ingenico conþin 

display grafic mare, chei pentru funcþii, precum ºi 
led-uri integrate pentru modelele contactless, pentru
a permite posesorului de card operaþiuni simple, in-
diferent de metoda de platã folositã.

Aceste terminale sunt compacte, uºoare ºi uºor de
utilizat,fiind produse cu scopul de a furniza soluþia
perfectã atât pentru tranzacþii PIN online, cât ºi 
pentru cele offline. 
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Chiar dacã este o vorbã veche, se potriveºte foarte bine oricând ºi oriunde. În mediul
economic informaþia reprezintã un avantaj competiþional. O cheie a succesului dez-
voltãrii este accesarea ºi distribuirea informaþiei. Utilizarea internetului creazã oportu-
nitãþi pentru dezvoltare economicã ºi socialã nu doar prin faptul cã existã acces la in-
formaþii, ci ºi pentru cã acestea sunt distribuite.
În ultimii ani se poate observa o intensificare a competiþiei în domeniul financiar-ban-
car atât la nivel naþional cât ºi global. Activitatea bãncilor este insoþitã de schimbãri
permanente, stimulate de dezvoltarea tehnologiei informaþiei cât ºi de clienþii care au
acces facil la informaþii din partea concurenþei. Clientul poate compara preþuri ºi
schimba prestatorul de servicii financiare aproape fãrã efort. În acest context, sectorul
bancar a atins deja un nivel competiþional, ce oferã o gamã variatã de produse la
preþuri rezonabile. Totuºi ne aºteaptã încã multe schimbãri.
În noiembrie 2009 se estimeazã un big bang al schimbãrilor, deoarece activitatea 
bancarã va fi revoluþionatã de patru evenimente noi: 

intrarea în vigoare a Directivei Serviciilor de Plãþi 
lansarea schemei SEPA Direct Debit 
intrarea în vigoare a Principiilor Comune de schimbare a contului bancar
lansarea noului format de mesaj SWIFT MT202 COV

Pe scurt, Directiva Serviciilor de Plãþi va reglementa obligaþiile prestatorilor ºi utilizato-
rilor serviciilor de plãþi în 30 de þãri (27 UE + 3 EEA); SEPA Direct Debit vine în com-
pletarea schemei SEPA Credit Transfer, lansatã la începutul anului 2008 ºi se va
aplica în 32 de þãri (27 UE + 3 EEA + Elveþia + Monaco); Principiile Comune de schim-
bare a contului bancar vor standardiza procedurile de schimbare a contului curent pen-
tru clienþii persoane fizice în cele 27 State Membre UE; noul mesaj, MT 202 COV, va fi
utilizat la nivel global ca tip de mesaj obligatoriu pentru plãþile cu acoperire. În afarã de
SEPA Direct Debit, care este un proiect creat pentru standardizarea schemelor de platã
în moneda EUR ºi care în prezent este opþional pentru statele din afara zonei Euro,
toate celealte trei proiecte vor fi implementate în mod obligatoriu ºi de cãtre bãncile
din România. Chiar dacã au mai rãmas trei luni pânã la intrarea în vigoare a celor 
patru proiecte menþionate mai sus, cred cã în prezent impactul schimbãrilor nu poate fi
evaluat în mod exhaustiv, în special din cauza complexitãþii acestora. 
Concluzia este cã va trebui sã începem sã ne obiºnuim cu noþiunea de piaþã unicã, re-
glementãri comune ºi schimbãri permanente. În acest context în care cunoaºterea
devine din ce în ce mai perisabilã ºi cuvintele de bazã sunt dezvoltare, standardizare ºi
globalizare, condiþiile de supravieþuire economicã devin informaþia, flexibilitatea ºi
adaptabilitatea.
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SISTEME DE PLÃÞI 
SWIFTNET

Mediul economic în continuã schimbare ºi
apariþia de noi reglementãri în industria
plãþilor genereazã necesitatea ca industria
bancarã sã identifice noi mijloace de a reduce
costurile operaþionale ºi de a genera venituri
suplimentare, în paralel cu cerinþele de asig-
urare a calitãþii serviciilor pentru clienþi. 

O
datã cu eforturile de moder-
nizare a infrastructurii prin
programul noii generaþii de
produse ºi servicii, SWIFT a
dezvoltat noi soluþii destinate

satisfacerii cerinþelor diverselor arii de ac-
tivitate bancarã. Soluþiile SWIFT - definite
de comunitatea bancara ºi dezvoltate în co-
laborare cu furnizori de soluþii recunoscuþi
în mediul bancar, pe baza regulilor ºi pro-
cedurilor de operare create de grupuri de
bãnci - sunt administrate de SWIFT ºi se
bazeazã pe trei elemente esenþiale: stan-
darde, practici de piaþã  ºi componente ale
portofoliului SWIFT.

În domeniul plãþilor,  SWIFT
urmãreºte mai multe direcþii de acþiune:

Plãþile inter-bancare, aflate în plinã
transformare datoratã cerinþelor pen-
tru informaþii în timp real, ºi a
derulãrii proiectelor de armonizare ºi
standardizare, precum SEPA;
Plãþile prin infrastructurile de piaþã,
un domeniu in care prezenþa SWIFT
a crescut datoritã sistemelor de com-

pensare brutã în timp real (RTGS) ºi
introducerii euro;
Plãþile pe segmentul bancã – client,
care reprezintã un domeniu în dez-
voltare, în care SWIFT pune la dis-
poziþia bãncilor instrumente pentru
ca acestea, la rândul lor, sã ofere ser-
vicii clienþilor corporatiºti prin orga-
nizarea de comunitãþi private.

Utilizarea soluþiilor SWIFT pentru plãþi
ºi administrarea lichiditãþilor poate duce la
îmbunãtãþirea procesãrii integrate pe tot
lanþul tranzacþiei, având ca efect nu numai
reducerea costurilor, dar ºi atingerea unor
nivele superioare de satisfacere a cerinþelor
clienþilor.

Astfel, soluþiile SWIFT Bulk Payments,
Cash Reporting ºi Exceptions&Investiga-
tions acoperã tot lanþul tranzacþiei de plãþi,
de la iniþierea plãþii ºi procesare pânã la ra-
portare, tratarea excepþiilor ºi investigaþii, cu
asigurarea interoperabilitãþii între toþi jucã-
torii pieþei: corporaþii, bãnci comerciale,
bãnci centrale ºi infrastructuri de plãþi.

Bulk Payments

Aceasta soluþie se adreseazã cerinþelor
instituþiilor financiare de a schimba fiºiere
de plãþi – de orice dimensiune ºi formatate
în orice structurã - cu orice parte implicatã
în lanþul tranzacþiei:  ACH (Automated
Clearing House), corespondenþi ºi clienþi
corporatiºti. 

Soluþia SWIFT Bulk Payments asigurã
o platformã armonizatã pentru transferul

pachetelor de plãþi la nivelul comunitãþilor
naþionale ºi regionale, cu urmãtoarele be-
neficii:

Automatizare ºi procesare integratã, prin
utilizarea unor practici armonizate ºi prin
standardizare, în special prin imple-
mentarea standardelor  UNIFI (ISO
20022) XML,
Înlãturarea barierelor naþionale pentru
procesarea pachetelor de plãþi ºi asigu-
rarea inter-operabilitãþii între comu-
nitãþile de utilizatori;
Nu în ultimul rând - reducerea costurilor,
prin utilizarea unei platforme comune ºi
standardizare.

Componentele soluþiei sunt:
Serviciul de mesagerie SWIFT FileAct,
Suport pentru formatele proprietare exis-
tente ºi pentru standardele UNIFI (ISO
20022) XML,
Practici ºi seturi de reguli comune.

Armonizarea modului de utilizare a
serviciului FileAct este esenþialã pentru a
reduce costurile de dezvoltare ºi pentru a
asigura inter-operabilitatea între sistemele
de plãþi. Setul de reguli Bulk Payments fur-
nizeazã linii directoare ºi reguli pentru
clienþi, defineºte practici de piaþã ºi un set
minim de reguli stabilite de SWIFT împre-
unã cu reprezentanþi ai industriei plãþilor. 

Cash Reporting

Soluþia SWIFT Cash Reporting a fost
creatã pentru a rãspunde cerinþelor bãn-
cilor  de a schimba informaþii în timp real

Soluþi i SWIFTSWIFT
pentru piaþa plãþi lor

ROD ICA  TUCH I L Ã ,
CONS I L I E R  PR I NC I P A L ,  

A SOC I A Þ I A  ROMÂNÃ  
A  BÃNC I LOR
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SISTEME DE PLÃÞI 
SWIFTNET

privind fondurile aflate în conturi men-
þinute la bãnci corespondente. Utilizând
aceastã soluþie, bãncile pot beneficia de ra-
portare în timp real, comunicare automati-
zatã ºi standardizatã cu partenerii, cicluri
mai rapide de reconciliere, balanþe opti-
mizate, integrare cu aplicaþiile de back-of-
fice, acoperire globalã, standardizare.

Cash Reporting se bazeazã pe urmã-
toarele componente:

Serviciul de mesagerie SWIFT Inter-
Act,
Mesaje XML, create conform prin-
cipiilor de dezvoltare a standardelor
UNIFI ISO 20022, 
Grup închis de utilizatori administrat
de SWIFT,
Aplicaþii realizate împreunã cu furni-
zori selectaþi de SWIFT care asigurã
automatizare ºi integrare rapidã.

Exceptions & Investigations (E&I)

Investigaþiile privind plãþile reprezintã
o activitate foarte laborioasã, cu costuri
mari pentru toate pãrþile implicate. Soluþia
SWIFT pentru tratarea excepþiilor ºi inves-
tigaþii, disponibilã din anul 2007, este des-
tinatã automatizãrii tuturor interogãrilor ºi
tratãrii excepþiilor legate de plãþi, atât pen-
tru instituþii financiare, cât ºi pentru cor-
poraþii.  

Printre beneficiile pe care utilizarea
unei astfel de soluþii le poate aduce, putem
enumera:

Reduceri importante de costuri: se es-
timeazã economii potenþiale privind
personalul bancar implicat în aceste
investigaþii de 35% pe an ºi economii
privind costurile mesajelor de pânã la
30% anual;
Creºterea eficienþei operaþionale, prin
automatizarea completã a proceselor
privind investigaþiile ºi tratarea ex-
cepþiilor, ceea ce permite creºterea
volumului de operaþiuni, cu menþi-
nerea aceloraºi nivele de servicii ºi
fãrã a fi necesarã angajarea de per-
sonal suplimentar; 
Asigurarea conformitãþii cu noile re-
glementãri la nivelul industriei, pre-
cum SEPA, FATF7; 
Îmbunãtãþirea administrãrii riscurilor,
prin procese automatizate care mic-
ºoreazã perioadele de revenire din
evenimente nedorite sau dezastre; 

Oferta competitivã de servicii pentru
clienþi, cu durate de investigare re-
duse, transparenþã ºi predictibilitate a
procesului.

Soluþia E&I permite automatizarea pro-
ceselor de investigare, prin definiþii precise
ale pãrþilor implicate, rolurilor, fluxurilor
de informaþii ºi mesajelor, ceea e garanteazã
un nivel ridicat de procesare integratã. 

Componentele soluþiei sunt:
Serviciul de mesagerie SWIFT InterAct,
Standardele de mesaje UNIFI ISO 20022
XML, 
Un set de reguli definite conform celor
mai bune practice ale pieþei,  
Parteneriatul cu furnizori de aplicaþii. 

În prezent soluþia SWIFT E&I este uti-
lizatã de peste 70 de instituþii financiare ºi
câteva mari corporaþii. Pentru bãnci, aceas-
tã soluþie reduce costurile cu investigaþiile,
uºureazã asigurarea conformitãþii cu regle-
mentãrile în materie de prevenirea ºi com-
baterea spãlãrii banilor, ducând de aseme-
nea la îmbunãtãþirea serviciilor furnizate
clienþilor.

În domeniul soluþiilor destinate infra-
structurilor de plãþi, SWIFT furnizeazã
soluþii pentru compensarea ºi decontarea
plãþilor. În prezent, peste 50 de sisteme de
compensare, cu trafic cuprins între 500 ºi
peste 200.000 de plãþi pe zi, se bazeazã pe

infrastructura ºi soluþiile SWIFT.  
SWIFT a completat portofoliul de soluþii

iniþial destinate pieþei plãþilor de mare val-
oare cu soluþii destinate pentru plãþile de
micã valoare ºi case de compensare.

În majoritatea þãrilor europene infra-
structurile de plãþi se aflã în procese de trans-
formare, determinate de actualele dezvoltãri
care au loc pe piaþa europeanã a plãþilor.
Printre factorii care duc la modificarea mo-
delului ACH putem enumera implemen-
tarea SEPA, dezvoltãrile tehnologice, creº-
terea ºi diversificarea cerinþelor clienþilor.

În derularea proiectului SEPA, de ar-
monizare ºi standardizare a proceselor de
plãþi în euro la nivel european, SWIFT
joacã un rol foarte important prin dez-
voltarea de standarde, furnizarea unui set
de produse ºi servicii pentru a facilita inter-
operabilitatea în industria financiarã, pu-
nerea la dispoziþia bãncilor a platformei
SWIFTNet pentru testarea conformitãþii
cu SEPA ºi dezvoltarea unor servicii noi.

Portofoliul de soluþii destinate segmen-
tului plãþilor este completat de soluþiile
pentru corporaþii – prezentate pe scurt în
numãrul trecut al revistei - care creeazã un
canal de comunicaþii securizat ºi standard-
izat pentru schimbul de informaþii finan-
ciare între sistemul bancar ºi clienþii cor-
poratiºti. 
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V.bank Notations este o soluþie din gama
V.bank a Viveo care participã direct în activi-
tatea de risk management ºi se adreseazã
bãncilor ºi instituþiilor financiare. Am aflat mai
multe despre cum rãspunde aceastã soluþie
nevoilor bãncilor româneºti discutând cu
GGéérraarrdd BBaattiissssee,, DDiirreeccttoorruull DDeeppaarrttaammeennttuulluuii
RRiisskk SSoolluuttiioonnss aall VViivveeoo..

Printre clienþii solutiei V.bank Nota-
tions existã ºi bãnci care sunt alãturi 
de Viveo de la primele sale versiuni. Ce
aduce aceastã soluþie utilizatorilor sãi ?

Soluþia le aduce clienþilor noºtri be-
neficii certe, care se pot transforma în
adevãrate avantaje concurenþiale în
aceste vremuri dificile pentru bãnci.
Câteva dintre acestea sunt o mai bunã
gestiune a riscului, fiabilizarea ºi accele-
rarea proceselor decizionale ºi urmã-
rirea modului în care sunt respectate re-
glementãrile bancare. 

De asemenea, un plus important este
omogenizarea ºi unificarea procedurilor
în baza cãrora sunt alcãtuite studiile de
finanþare, pe care le-am abordat prin in-
termediul a 4 funcþiuni:

- Funcþia dde aanaliza ffinanciarã (ba-
lanþã, bilanþ, agregare, rapoarte etc.)
permite preluarea ºi stocarea docu-
mentelor contabile ale clienþilor,
definirea unui proces de analizã ºi de
prelucrare a datelor;

- Funcþia dde ggestiune aa cclienþilor are
în vedere toate documentele referitoare
la aceºtia (dosare iniþiale, cereri de fi-
nanþare etc.);

- Funcþia dde sscoring calculeazã ºi
stocheazã parametrii de risc ai fiecãrui
client, inclusiv conformitatea cu Basel
II, prin prelucrarea informaþiilor
provenite din baze de date sau de la alte
module de raportare ºi analizã;

- Funcþia dde rraportare (solicitãri, sta-
tisticã etc.) oferã, printr-o interfaþã 
accesibilã, sinteze, rapoarte ºi calcule
statistice, prin interogarea bazei de date
ºi prelucrarea informaþiilor în mod cen-
tralizat.

V.bank este printre cele mai inova-
toare sisteme bancare existente pe
piaþã. Explicaþi-ne cum se înscrie
V.bank Notations în strategia de dez-
voltare a întregului sistem V.bank?

V.bank Notations este instrumentul
de bazã pentru sistemul de control al
riscurilor din suita V.bank. Utilizarea sa
se extinde la toate nivelurile V.bank - al-
cãtuirea dosarului de credit, centralizarea
datelor, analiza antecedentelor fiscale ale
clientului, determinarea gradului de risc
pe baza prevederilor Basel II etc.

Oferiþi-ne un exemplu de utilizare a
V.bank Notations în cadrul unei
bãnci, menþionând ºi beneficiile 
implementãrii acestei soluþii 
pentru clientul bancar.

Un astfel de exemplu este Banque
Marocaine de Commerce Exterieur
(BMCE), unde Viveo a implementat un

instrument de notare ºi analizã finan-
ciarã segmentatã pe tipuri de clientelã,
care este utilizat în evaluarea riscului
prealabilã accordãrii creditelor. Bene-
ficiile pentru bancã au fost imediate:
îmbunãtãþirea clarã a realizãrii dosarelor
de credit, rapiditate în prelucrarea da-
telor ºi diminuarea riscurilor.

Ce clienþi utilizeazã V.bank Notations
ºi ce i-a determinat sã-l aleagã din
numeroasele soluþii bancare exis-
tente pe piaþã?

Clienþii noºtri sunt atât bãnci comer-
ciale generaliste, cât ºi instituþii specia-
lizate în leasing. Printre ei se aflã una din
cele mai mari bãnci franceze, BRED
Banque Populaire, RCI Bank, Siemens
Finance º.a. Avem clienþi fideli, care uti-
lizeazã de mult timp soluþia noastrã,
pentru cã le asigurã o dezvoltare ºi o
gestiune consecventã în timp a bazei de
date ºi a informaþiilor stocate pe par-
cursul anilor. În plus, soluþia este confi-
guratã pentru fiecare client, corespunde
exact nevoilor acestuia ºi beneficiazã de
actualizãri care o menþin la zi cu schim-
bãrile din legislaþie ºi din mediul de afa-
ceri. Soluþia noastrã este foarte perenã la
clienþi, iar cel mai vechi utilizator ºi-a
cumpãrat licenþa, pentru prima versiune
a produsului, în urmã cu 22 de ani.

Putem afirma cã V.bank Notations
este un produs internaþional? Cum
poate fi adaptatã soluþia la specificul
diferitelor þãri, inclusiv al României ?

V.bank Notations este, în mod clar,
un produs internaþional, pentru cã este
disponibil în mai multe limbi ºi poate fi
localizat cu minime eforturi în limba
românã. În plus, poate fi parametrat ºi
adaptat la toate sistemele contabile exis-
tente în oricare þarã, precum ºi la tehni-
cile de analizã ºi raportare ale fiecãrui
client, indiferent de modul în care îºi
þine contabilitatea. 
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Gérard Batisse, 
Director Departament 
Risk Solutions, Viveo
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În martie 2008, mulþi experþi anunþau sfârºitul
plãþilor cu amprentã digitalã dupã ce cea mai
mare companie americanã de procesare a
plãþilor biometrice, PPaayy BByy TToouucchh,, a dat fali-
ment. Conform publicaþiei GTnews, sistemul de
platã prin amprentã digitalã este folosit în 120
magazine din Germania. ªi în Olanda clienþii
celui mai mare lanþ de supermaketuri au putut
sã plãteascã cu amprentã digitalã pentru o pe-
rioadã de 6 luni. Articolul analizeazã ultimele re-
alizãri din domeniul plãþilor biometrice.  

Au plãþile biometrice 
viitor în segmentul retail?

În 2008 cea mai mare companie ame-
ricanã de plãþi biometrice, Pay By Touch,
a dat faliment. În ciuda colapsului, noua
tehnologie continuã sã fie implementatã
în magazinele din Europa ºi America de
Nord. Cu toate cã în prezent nivelul de
utilizare este încã destul de redus, unii spe-
cialiºti susþin cã aceastã tehnologie are vi-
itorul asigurat. Alþii considerã cã noua
tehnologie va avea de înfruntat competiþia
acerbã a tehnologiilor existente cum ar fi
cititoarele de carduri de debit ºi de credit:
ieftine ºi eficiente. 

Tehnologiile biometrice sunt de regulã
instalate pentru a completa sistemele de
platã cu cardul deja existente ºi nu pentru
a le înlocui. Clienþii sunt în prezent relativ

mulþumiþi de actuala tehnologie. Anumiþi
comercianþi cu volum mare de tranzacþii
de valori mici au însã probleme cu viteza
de procesare a tranzacþiilor, ei fiind princi-
pala forþã care susþine dezvoltarea de soluþii
alternative de platã. 

Dintre soluþiile alternative, sistemele
de plãþi biometrice încã sunt afectate de
percepþii de tip false pozitive (este debitat
contul altui client) ºi false negative (per-
soana nu este identificatã ºi i se refuzã
plata). De asemenea, pot apãrea ºi refuzuri
din partea clienþilor de a utiliza metoda de
platã, întrucât aceasta presupune atingerea
unui dispozitiv de citire ºi înregistrare a
amprentei digitale. Mai existã ºi riscul ca
înregistrarea amprentei sã fie asociatã cu
criminalitatea.

Guvernele încearcã sã introducã sis-
teme biometrice în controlul paºapoarte-
lor sau în controlul de acces în instituþiile
publice. În cazul în care consumatorii se
vor obiºnui cu aceastã tehnologie, atunci
aceasta va putea fi folositã la scarã largã ºi în
segmentul retail. 

Proiectul Tip2Pay

Equens este o platformã ce proceseazã
cca. 7 mld. plãþi pe an, deþine în zona Euro
o cotã de piaþã de 10% ºi este unul din cele
14 ACH-uri autorizate de EPC pentru
procesarea de plãþi SEPA. În anul 2007
Equens a început cercetarea plãþilor bio-
metrice. La mijlocul anului 2008, cu aju-
torul unui lanþ de supermarketuri a fost
lansat în Olanda primul proiect de plãþi
biometrice: Tip2Pay cu scopul evaluãrii ac-
ceptãrii acestei metode de platã de cãtre
clienþi. Pentru o perioadã de 6 luni, clienþii
au putut sã plãteascã cu amprenta digitalã.
Dupã ce se identificau, li se scanau pãrþile

unice ale amprentei. Numele, adresa,
numãrul de cont ºi, opþional, cardul de
loialitate erau înregistrate în conformitate
cu legile olandeze de protecþie a datelor cu
caracter personal. Apoi plãteau prin apli-
carea amprentei digitale pe sistemul de
citire de la casierie. Proiectul a fost susþinut
în colaborare cu o companie specializatã în
integrarea soluþiilor biometrice în aplicaþi-
ile adresate segmentului retail. 

Rezultatele proiectului Tip2Pay

Conform datelor publicate de Equens,
86% dintre participanþi au indicat cã sunt
foarte satisfãcuþi de aceastã modalitate de
platã; 80% au confirmat cã metoda este
foarte facilã întrucât se poate autoriza plata
cu o simplã amprentã digitalã, permiþând
efectuarea tranzacþiei chiar ºi în cazul în
care plãtitorul nu are portofel, card sau cod
PIN.  

Alt avantaj menþionat a fost acela al ra-
piditãþii procesãrii plãþii. Acest lucru s-a da-
torat parþial ºi faptului cã metoda de platã
biometricã a fost combinatã cu cardurile de
loialitate oferite de magazine. Toate ofer-
tele ºi reducerile erau incluse automat farã
a mai fi nevoie de scanarea cardului. În
concluzie, proiectul s-a dovedit a fi mulþu-
mitor atât pentru clienþi cât ºi pentru
reprezentanþii magazinelor.

Deºi cei mai mulþi nu au avut probleme
cu amprenta digitalã, au existat ºi impedi-
mente tehnice: tehnologia reacþioneazã
diferit dacã degetul este rece sau umed; an-
umite persoane aveau amprente insuficient
de clare pentru a putea participa la proiect.
În prezent se evalueazã ºi alte elemente
biometrice ce ar putea fi folosite pentru
efectuarea plãþilor: identificarea irisului, fa-
cialã sau a venelor. 

CÃTÃ L I N A  CH I CU ,  
ª E F  D EPARTAMENT

DEZVOL TARE  PRODUSE  NO I
A L PHA  BANK  ROMAN I A

Plãþi biometrice: 
realitate sau SF?
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SEPA ºi sectorul public
Integrarea financiarã este unul dintre in-
strumentele menite sã ducã la atingerea
obiectivelor definite de Consiliul Uniunii
Europene în Agenda de la Lisabona. Sec-
torul public are un rol esenþial în creºterea
competitivitãþii economiei europene ºi în
integrarea pieþelor financiare. 

C
omisia Europeanã se aºteaptã ca
implementarea SEPA sã con-
ducã la crearea unor infrastruc-
turi moderne, menite sã reducã
costurile ºi sã îmbunãtãþeascã

serviciile publice, cu un impact major
asupra soluþiilor e-government, precum e-
invoicing, e-procurements, e-payments, e-
signatures, e-services.  

SEPA va deveni însã realitate atunci
când va fi atinsã o masã criticã de tranza-
cþii care au migrat de pe sistemele actuale
de plãþi la instrumentele SEPA, iar acest
obiectiv va putea fi îndeplinit doar prin
implicarea tuturor jucãtorilor importanþi
în domeniul plãþilor. 

Unul dintre aceºti jucãtori este sectorul
public. Plãþile derulate prin sectorul pub-
lic la nivel local, regional, naþional sau eu-
ropean includ plãþi de taxe ºi im-
pozite, plata con-
tribuþiilor pen-
tru asigurãri

sociale, plata pensiilor, plata salariilor pen-
tru angajaþii bugetari, plãþi pentru diverse
bunuri, servicii ºi lucrãri angajate de sec-
torul public. Trebuie luate în considerare ºi
plãþile derulate de întreprinderi ºi utilitãþi
deþinute total sau parþial de stat.  

Pentru a atinge o masã criticã de tran-
zacþii SEPA, angajamentul administraþiilor
publice în implementarea SEPA este indis-
pensabil. Adoptarea de cãtre acestea a in-
strumentelor de platã SEPA ar duce nu
numai la atingerea masei critice, dar ar
grãbi ºi adoptarea instrumentelor SEPA de
cãtre corporaþii ºi consumatori. 

Majoritatea administraþiilor publice
din Europa deruleazã în prezent programe
e-governance pentru îmbunãtãþirea pro-
ceselor administrative ºi interacþiunii cu
cetãþenii, utilizând din ce în ce mai mult
tehnologia informaþiilor ºi comunicaþiilor
pentru creºterea  eficienþei serviciilor
oferite publicului. 

Pentru sectorul public, proiectul SEPA
ar trebui sã constituie nu numai imple-
mentarea unor noi standarde, ci o oportu-
nitate realã

de a contribui activ la construirea unei
economii mai eficiente. Administraþiile
publice pot juca un rol activ în integrarea ºi
modernizarea sectorului financiar, alãturi
de industria bancarã, furnizori de servicii
ºi alþi utilizatori ai sistemului financiar.

Consiliul European al Plãþilor a iden-
tificat cele mai bune zece motive pentru
adoptarea instrumentelor SEPA de cãtre
sectorul public, astfel:

Modernizarea sistemelor de plãþi

Adoptarea instrumentelor de platã
SEPA în administraþia publicã este o
oportunitate pentru modernizarea sis-
temelor de plãþi, prin introducerea celor
mai noi tehnologii ºi prin beneficiile
aduse de acestea în materie de costuri ºi
eficienþã. 

Standardizarea

SEPA promoveazã standardizarea
diversitãþii de servicii oferite de sectorul

public pe terito-
riul Uniunii

Europene.
Stan-
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dardele SEPA pot juca un rol important
în definirea unor soluþii  destinate unor
segmente de interes comun, în care in-
vestiþiile pot fi partajate. Astfel de dez-
voltãri pot reduce semnificativ costurile
implementãrii noilor procese ºi prin ur-
mare pot duce la eficientizarea cos-
turilor în sectorul public.  

Creºterea potenþialului 
achiziþiilor publice

Achiziþiile publice – cumpãrarea de
bunuri, servicii sau lucrãri publice de
cãtre administraþiile publice – reprez-
intã un sector cheie în economia euro-
peanã, cu un volum estimat de 1.500 de
miliarde de euro sau 16% din PIB. Prin
SEPA, care defineºte o piaþã a plãþilor
competitivã  la nivel european, admin-
istraþiile publice vor avea mai multe
opþiuni în selectarea furnizorilor de ser-
vicii din întregul spaþiu al pieþei. Con-
siliul European al Plãþilor recomandã ca
standardele SEPA sã constituie o cerinþã
în orice proces de achiziþii publice pen-
tru administraþiile publice din zona
euro.    

Reducerea costurilor 
cu sistemele informatice

Introducerea formatelor de date
SEPA – standardele de mesaje ISO
20022 XML – permite reorganizarea sis-
temelor, ceea ce poate duce la reducerea
semnificativã a costurilor generate în
prezent de întreþinerea diferitelor for-
mate de plãþi naþionale ºi standarde in-
formatice asociate, inclusiv a costurilor
de administrare a acestor sisteme. Stan-
dardul XML este larg acceptat ºi oferã
un numãr mare de instrumente; în plus
tehnologia XML oferã flexibilitate pen-
tru adaptãrile viitoare ale sistemelor in-
formatice. 

Simplificarea reconcilierii plãþilor

Formatul de date SEPA face mai efi-
cientã reconcilierea conturilor iniþiato-
rilor ºi destinatarilor  plãþilor prin
adoptarea noilor standarde. Cerinþele
utilizatorilor sunt reflectate în modi-
ficãrile anuale ale versiunilor standard-
elor  în mod predictibil.

Eficientizarea operaþiunilor 
de back-office

Adoptarea în legislaþiile naþionale a
Directivei Serviciilor de Plãþi, ale cãrei
prevederi vor fi aplicate începând cu 1
noiembrie 2008, va îmbunãtãþi pre-
dictibilitatea ºi siguranþa plãþilor. Sta-
bilirea unor perioade de decontare ºi
procesarea situaþiilor de excepþie în mod
uniform la nivel european va duce la re-
ducerea semnificativã a complexitãþii
curente a operaþiunilor de back-office. 

Utilizarea furnizorilor 
de servicii de plãþi

Implementarea SEPA încurajeazã
utilizarea companiilor care livreazã ser-
vicii de plãþi la scarã industrialã. Re-
alizarea unei pieþe integrate a plãþilor în
euro va accelera tendinþa cãtre out-
sourcing în industria plãþilor, ceea ce va
duce la oferte de servicii atractive cãtre
administraþiile publice care doresc sã
beneficieze de procesare centralizatã a
plãþilor.  

Susþinerea mobilitãþii cetãþenilor 
ºi a comerþului transfrontalier

Beneficiile unei largi acoperiri ge-
ografice constau în posibilitatea de a in-
iþia ºi de a primi plãþi prin utilizarea
aceleiaºi infrastructuri ºi a aceloraºi
canale ca pentru tranzacþiile la nivel
naþional, ceea ce este foarte important
pentru numãrul substanþial de pension-
ari, studenþi, salariaþi care locuiesc în
afara þãrii de origine, ca ºi pentru com-
paniile care opereazã la nivel european. 

Promovarea pieþei electronice 
la nivel european

Dezvoltarea soluþiilor armonizate 
e-government ºi utilizarea tehnologiei
informaþiilor ºi comunicaþiilor duce la o
ofertã de servicii publice mai eficiente,
în acelaºi timp cu realizarea pieþei unice
pentru societatea informatizatã, un
obiectiv principal al iniþiativei Comisiei
Europene i2010. Aceastã iniþiativã are
ca obiectiv crearea unui spaþiu infor-
matic european - o piaþã unicã pentru

economia digitalã, creºterea investiþiilor
în tehnologia informaticã, consideratã
ca principal motor al economiei.

Comisia Europeanã considerã cã
piaþa IT&C are potenþialul de a deschide
piaþa unicã în interesul cetãþenilor,
companiilor ºi autoritãþilor publice,
considerând cã libera miºcare a
cunoaºterii ºi inovaþiei ar trebui sã fie
cea de a 5-a libertate în piaþa unicã.

Crearea masei critice

Pentru atingerea masei critice de
plãþi SEPA, angajamentul tuturor ad-
ministraþiilor publice este indispensabil.
În zona euro, sectorul public este re-
sponsabil pentru 50% din PIB ºi
deruleazã circa 20% din totalul plãþilor
fãcute în societate. Adoptarea instru-
mentelor SEPA de cãtre sectorul public
ar accelera adoptarea acestora ºi de cãtre
corporaþii ºi consumatori. 

Derularea proiectelor de anvergurã,
precum implementarea SEPA, poate
genera multe dificultãþi pentru adminis-
traþiile publice, probleme legate de an-
gajament, coordonare ºi comunicare, as-
pecte care necesitã acþiuni concertate
din partea sectorului public ºi a indus-
triei bancare.

Schimbãrile legate de implemen-
tarea SEPA ar trebui sã fie construite cu
obiectivul principal de îmbunãtãþi ser-
viciile administraþiei publice ºi  proce-
sele interne de plãþi. 

Administraþiile publice împreunã cu
industria bancarã ºi bãncile centrale ar
trebui sã identifice posibilitãþile de re-
ducere a intervenþiilor manuale ºi de
simplificare a proceselor de plãþi. Noile
scheme SEPA ar trebui utilizate pentru
optimizarea procesãrii interne ºi ca bazã
pentru implementarea ulterioarã a unor
servicii electronice, precum facturarea
electronicã ºi proceduri electronice
pentru achiziþii.

RODICA TUCHILÃ,

CONSIL IER PR INC IPAL, 

ASOCIAÞ IA ROMÂNÃ A BÃNCILOR

ZONA UNICÃ DE PLÃÞI 
ÎN EURO SEPA
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INFRASTRUCTURI DE PLÃÞI 

Implementarea “Single Euro Payment
Area” îºi urmeazã cursul, chiar dacã într-un
ritm departe de a mulþumi pe cei care gu-
verneazã sau monitorizeazã procesul; aºa
cã, deºi nedeclarat explicit, încã se pune
problema ireversibilitãþii procesului (existã
un indicator, cel referitor la masa criticã
SEPA, consideratã ca fiind acel volum al
plãþilor în format SEPA de la care procesul
devine ireversibil...) 

Ponderea SEPA în total plãþi 
europene a urcat la 4%...

Am convenit deja cã, în esenþã, SEPA
constã în adoptarea la nivelul întregului
sistem bancar european, al industriei
plãþilor, dar ºi la nivelul utilizatorilor ser-
viciilor de plãþi (persoane fizice, companii,
comercianþi, autoritãþi publice, etc), a unui
nou format, unic, standardizat, al instru-
mentelor de platã electronice. Odatã gen-
eralizat, acest standard, circulaþia euro, din
orice colþ (bancã) al continentului cãtre
oricare altul, va fi mult mai facilã, creându-
se astfel o imensã piaþã a plãþilor, unicã, de-
schisã tuturor furnizorilor de servicii de
plãþi. Se aºteaptã ca ulterior, pe aceastã
piaþã vor duce lupte grele - între sistemele
de plãþi de retail actuale ºi noii intraþi pe
piaþa acestor servicii cu ocazia „liberal-
izãrii” aduse de proaspãt aproape imple-
mentata Directivã privind Serviciile de

Plãþi - pentru acapararea de volume supli-
mentare de plãþi. 

Am mai stabilit deja cã realizarea SEPA
va fi în interesul consumatorului de plãþi,
care va observa cum preþul (comisionul)
unui ordin de platã va scãdea pânã la
niveluri neglijabile în timp ce nivelul ser-
viciului (viteza execuþiei, posibilitatea de
urmãrire ºi reconciliere a plãþilor etc) va fi
de asemenea incredibil. Asta, evident, în
viitor. Deocamdatã, dacã ne gândim cã în
mai, anul acesta, ponderea instrumentelor
SEPA în totalul plãþilor europene abia dacã
a ajus la 4%, constatãm cã, dacã se
pãstreazã acelaºi ritm, de încheierea aces-
tui proces, ca ºi de SEPA în general, se vor
bucura generaþiile viitoare.

Cu SEPA – jocul nu se terminã 
ci abia începe

Riscul a fost observat ºi de stakeholder-
ii importanþi ai proiectului (Banca Centralã
Europeanã ºi Comisia Europeanã precum ºi
de Parlamentul European). Din ce în ce mai
multe voci autorizate susþin cã auto-re-
glementarea SEPA a fost un demers intere-
sant, cã a produs rezultatele scontate (sche-
mele de platã SEPA în principal) dar cã i-a
cam trecut vremea; ºi cã ar fi timpul sã se
stabileascã, printr-o reglementare „ade-
vãratã”, o datã limitã pentru migrare, fermã,
obligatorie pentru toate bãncile din Europa.
Aceasta, bineînþeles, cu consultarea ºi îm-
preunã cu European Payment Council, in-
stituþie a bãncilor europene creatã anume
pentru... autoreglementarea SEPA.

Pânã la data stabilirii (probabil nu mai
devreme de 2009) a unui termen limitã

pentru migrare (probabil anul 2013 pen-
tru Credit Transfer), putem sã aruncãm un
ochi asupra evoluþiilor din industria
plãþilor, la marii actori, care vor deveni din
ce în ce mai puternici, concentrând mare
parte din plãþile actuale, dar ºi la cei care
vor oferi infrastructuri sau mijloace alter-
native de platã, fãrã nici o legãturã cu
SEPA sau cu ceea ce înþelegem astãzi prin
SEPA; pentru cã, evident, SEPA nu va fi
sfârºitul jocului, este un nou început.
Deja se vorbeºte de extinderea stan-
dardelor SEPA la nivel inter-
naþional, de vreme ce toate bãn-
cile internaþionale au sub-
sidiare în Europa, nu mai
vorbim de interdepen-
denþele dintre centrele
financiare europene ºi
cele de pe celelalte
continente. 

Când vorbim de
mari actori, ne gândim
în primul rând la marii
concentratori de
volume im-
portante

de plãþi
în
euro:
sisteme
de plãþi europe-
ne ºi marile bãnci
internaþionale care, aco-
perind întregul teritoriu european, prin

I O N E L  DUM I T RU ,  PMP
SEPA  PRO J ECT  MANAGER ,  

T RANS FOND  SA

Odata cu SEPA:
infrastructuri de
platã europene



reþele de sucursale extrem de dense,
asigurã deja ceea ce SEPA numeºte
„reachability”.

Scena plãþilor de retail

Chiar dacã a fost proiectat ca o plat-
formã unicã de decontare a plãþilor de
mare valoare europene, conectând bãn-
cile centrale naþionale, putem considera
ºi sistemul TARGET2 ca un posibil actor
pe scena plãþilor de retail. Sistem de tip
RTGS al Bãncii Centrale Europene,
TARGET2 asigurã întradevãr decon-
tarea finalã a plãþilor în euro procesate
de sistemele ACH europene, furnizând
acestora o interfaþã specialã de decon-
tare (Ancilary System Interface). A exi-
stat însã tentaþia de a utiliza aceastã
maºinã de decontare europeanã ºi pen-
tru procesarea plãþilor de retail, din mo-
ment ce

peste 60% din plãþile decontate prin
TARGET au fost, în 2006, de valoare
mai micã de 50 mii euro (valoare con-
sideratã ca aparþinând domeniului „re-
tail” chiar dacã, în acest moment clasifi-
carea plãþilor în „low value” ºi „high
value” precum ºi tratarea ºi comision-
area lor diferitã a cam pierdut din sens).
Totuºi, ECB nu va folosi acest „mega-
wholesale RTGS system” în scopul pro-
cesãrii/decontãrii directe a plãþilor de
retail (chiar dacã din punctul de vedere
al capacitãþii tehnice
nu ar fi nici o
problemã) în-
trucât
aceasta
ar

însemna intrarea în competiþie cu sis-
temele de retail care aparþin zonei com-
erciale, viitoarele PE-ACH. Rolul TAR-
GET2 în plãþile de retail rãmâne deci
acela de a finaliza decontarea (transferul
interbancar de fonduri aferent) plãþilor
procesate de Sistemele ACH europene.

Straight Through Euro Processing

Un alt mare actor, de data asta chiar
al plãþilor de retail, este STEP2 (de la

Straight Through Euro Process-
ing), sistem creat de EBA

(mai exact „European
Banking Associa-

tion”). Nãscutã
iniþial ca o aso-

ciere a 52
bãnci europe-
ne ºi inter-
naþionale cu
misiunea de
a dezvolta
ºi opera un
sistem de
mare valoa-

re pentru
plãþi în euro

(EURO1), aso-
ciaþia s-a trans-

format ulterior în
EBA Clearing, o com-

panie europeanã care
oferã, din 2003, un sistem de

plãþi de retail pentru plãþi în euro:
STEP 2. Nu neapãrat în legãturã cu SEPA,
în octombrie 2006, comunitatea bancarã
din Luxemburg ruteazã traficul de plãþi
cãtre aceastã infrastructurã, fiind singu-

rul exemplu de migrare totalã de la
nivel naþional la cel european. Noile
servicii bazate pe noile scheme de

platã SEPA au fost disponibile
ºi operaþionale din prima zi
oficialã SEPA (28 ianuarie
2008, lansarea SEPA Credit
Transfer), având în prezent
118 participanþi direcþi ºi
peste 4000 indirecþi. Con-
form web site-ului oficial, în

iunie anul acesta, EBA STEP 2 a
procesat în medie, 347 mii plãþi/zi de

tip SCT (format SEPA) ºi în jur de 211
mii XCT (bazat pe SWIFT MT103+) cifre
care aratã stadiul implementãrii SEPA
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(dintr-un total de 1,9 milioane de plã?i
zilnice).   

Actori pe scena plãþilor de retail

Considerat ca fiind primul PEACH
european, având ºi avantajul de a fi
proiectat chiar pentru plãþi crossborder
în spaþiul european, STEP 2 este vãzut
ca o „punte” între bãncile europene ºi
între sistemele ACH europene, în spe-
cial pentru tranzacþii cross-border, pen-
tru asigurarea „reachability” iar pe de
altã parte ca o infractructurã mai puþin
„bogatã” în facilitãþi pentru participanþi. 

Din afara spaþiului monedei unice,
dar beneficiind de suportul unuia din
cele mai importante centre financiare
ale lumii, compania Vocalink îºi face
simþitã prezenþa pe continent ca un
competitor important pe viitoarea nouã
piaþã a plãþilor SEPA. Ani de-a randul
sub numele de BACS Limited (Bankers’
Automated Clearing Services), Vocalink
este rezultatul unui proces de restruc-
turare (au rezultat douã entitãþi din care
una pãstreazã numele original, BACS,
iar a doua a devenit iniþial Voca iar din
2007, Vocalink, prin fuziunea cu Link,
un operator de ATM) ºi de „rebranding”
al celebrei case de compensare auto-
mate. Restructurarea din 2004 a avut ca
scop crearea unei mai mari flexibilitãþi
ºi a unei mai puternice orientãri comer-
ciale, având în vedere noile oportunitãþi
care se prefigurau dincolo de Canalul
Mânecii, oportunitãþi derivând din pro-
cesul de unificare a pieþei plãþilor atât
din punct de vedere al cadrului legal
(Payment Services Directive) cât ºi din
punct de vedere tehnic ºi procedural
(Single Euro Payment Area). 

Germania, Olanda, 
Belgia ºi Finlanda 

Primul semn al consolidãrii pieþei
serviciilor de plãþi ocazionatã de SEPA
(dar care nu a fost urmatã de procese de
aceeaºi proporþie) a fost consideratã fuz-
iunea a douã mari companii de procesare
a plãþilor din Olanda (Dutch Interpay
Nederland B.V.) ºi din Germania
(Transaktionsinstitut für Zahlungsverk-
ehrsdienstleistungen AG.), rezultând, în
final, Equens SE (un nume ceva mai uºor

de pronunþat, în orice caz), ca o „soci-
etate europeanã” sub legislaþie UE. Din
punct de vedere teritorial Equens poate
acoperi întregul flux de procesare a
plãþilor pentru Germania, Olanda, Bel-
gia ºi Finlanda ºi oferã conectivitate prin
STEP 2 ºi prin alte CSM conform Cadru-
lui de Interoperabilitate al EACHA. fiind
un alt mare competitor, cu volume an-
uale de nivelul miliardelor de plãþi.

Italia, Franþa, România ºi Spania

În sud, SIA-SSB, compania italianã
rezultatã din fuziunea SIA (Societa In-
terbancaria per l’Automazione) ºi SSB
(Societa per i Servizi Bancari) în May
2007 poate avea, la fel, un cuvânt greu
de spus în SEPA. Vorbim de fapt de un
grup de 7 companii cu operaþiuni în 30
de ?ãri. Este furnizor ºi operator tehnic
al sistemului EBA STEP2, considerat
primul PE-ACH, ceea ce îi conferã o
poziþie privilegiatã pe viitoarea scenã a
plãþilor. Este în acelaºi timp ºi infra-
structurã  acreditatã ca un „CSM SEPA
Compliant” de sine stãtãtoare.

În acelaºi timp cu designul SEPA la
nivel european, în 2004, în Franþa se in-
iþiazã un proiect de înlocuire a sistemu-
lui ACH existent (SIT) prin crearea unei
noi companii (STET- Systemes
Techonologiques d’Echange et de
Traitement) care sã realizeze un nou sis-
tem de plãþi de retail adaptat cerinþelor
SEPA, pe atunci în curs de definire, dar
ºi cerinþelor comunitãþii bancare
naþionale. Sistemul (denumit CORE)
proceseazã plãþi ?i a devenit operaþional
în 2008 odatã cu lansarea SEPA, în-
locuind complet vechiul sistem, prin
migrarea care a avut loc în acelaºi an. 

Capacitatea sistemului de a procesa
inclusiv cecuri în format electronic (cu
schimb de imagini), instrumente în
afara SEPA, ar putea fi un argument im-
portant pentru STET în pastrarea unui
avantaj competitiv pe teritoriul naþional
francez, unde cecul este încã foarte pop-
ular, dacã bãncile franceze vor prefera
(cum ar fi normal), procesarea printr-un
singur furnizor de servicii a tuturor in-
strumentelor de platã, indiferent dacã
sunt sau nu acoperite de SEPA. 

Ca o parantezã, o poziþie similarã are
în Romania, compania TRANSFOND,

sistemul SENT asigurând procesarea in-
clusiv a cecurilor, chiar în format elec-
tronic, cu schimbul de imagini electron-
ice.     

În fine, ar mai fi de menþionat alþi
actori importanþi din Spania (Iberpay) ºi
un altul din Italia (SECETI) care, împre-
unã cu cei deja menþionaþi (mai puþin
SIASSB), au încheiat, în 2007 un acord
privind interoperabilitatea în SEPA.
Cum fiecare dintre ei au (sau vor avea)
asigurata conectivitatea ºi cu STEP2, sub
aceastã alianþã se concentreazã o mare
parte din volumul de plãþi în euro
curent.

Europa Centralã ºi de Est

Nu trebuie omise nici casele de com-
pensare din Europa Centralã ºi de Est
care, chiar dacã nu beneficiazã de un
volum al plãþilor fãrã numerar atât de
ridicat ca în vest (deºi potenþial de
creºtere existã), au propriile argumente
în ocuparea unui loc în SEPA. Este re-
cunoscut faptul cã datoritã dezvoltãrilor
de datã relativ recentã (ºi efectului
„leapfrog”)  infrastructurile de plãþi din
Europa de est sunt mai bine pregãtite
pentru SEPA decât cele din vestul Eu-
ropei, unde schimbãrile sunt mult mai
dramatice, fiind operate pe sisteme mai
vechi, create de-a lungul deceniilor tre-
cute. 

SEPA ºi caseta VHS

În încheiere, revin cu ideea cã SEPA,
chiar dacã va avea un impact puternic
asupra plãþilor europene,  nu este
sfârºitul drumului, standardul suprem ºi
final. Prin 2005, la una din primele con-
ferinþe despre SEPA din Europa centralã
ºi de est, unul din speaker-i încerca sã
ne explice nouã, celor din est, care este
esenþa SEPA: adoptarea unui standard
comun. Ca sa argumenteze, a scos din
geanta o caseta video VHS, adusa de la
el de acasã (din Anglia), a introdus-o
într-un video player (din Polonia), ca sa
vedem cã merge, ºi chiar a mers, spre
mulþumirea generalã. Interesant însã,
cineva a observat cã nimeni nu prea mai
foloseºte caseta video VHS. Era un stan-
dard universal dar care deja învechit,
fusese înlocuit de o altã tehnologie. 
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Bãncile vor servicii de calitate
ºi un SLA mãsurabil

OUTSOURCING

SLA

Serviciile sunt singurul segment al indus-
triei ITC mai puþin afectat de criza eco-
nomicã.  Sectorul financiar-bancar a rãmas
unul dintre consumatorii importanþi de ser-
vicii IT, iar pentru perioada urmãtoare se
configureazã o creºtere a cererii pentru
outsourcing, out-tasking ºi chiar pentru
servicii de tip “managed” pentru aplicaþii
ºi echipamente de stocare. Descoperiþi în
cele ce urmezã cum vede MMaarriiaann BBoorrccaann,,
DDiirreeccttoorr GGlloobbaall TTeecchhnnoollooggyy SSeerrvviicceess,, IIBBMM
RRoommâânniiaa, piaþa serviciilor IT dedicate 
sectorului financiar.

MW:  Exista un specific 
al serviciilor IT destinate 
sectorului financiar-bancar?

Marian BBorcan: Cu siguranþã piaþa
financiar-bancarã este una foarte exi-
genta ºi în timpuri normale, cu atât mai
mult în contextul actual. Valoarea adusã
clientului, calitatea serviciilor ºi nu în
ultimul rând siguranþã livrãrii proiectu-
lui în timpul ºi în bugetul propus sunt
extrem de importante. Tinand cont de
faptul ca vorbim de clienþii pentru care
sistemul informatic este critic în ve-
derea desfaºurãrii activitãþii, siguranþa
cã furnizorul de servicii este stabil ºi va
exista pe piata ºi maine este un factor
important. IBM deþine o pozitie net su-
perioarã în acest context, fiind bine
pozitionatã, diferenþiindu-se clar faþã de
competiþie, din perspectiva elementelor
mai sus menþionate. Necesitãþile pieþei
financiar-bancare sunt clare, de aseme-
nea, în zona serviciilor de securitate a
datelor, de back-up, arhivare ºi recupe-
rare viabilã ºi eficienþa datelor ºi tran-
zacþiilor în caz de forþã majorã (foc,

inundaþii, cutremure, etc). De aseme-
nea, se observã o deschidere spre ser-
viciile de tip managed ºi serviciile de
mentenanþã cu SLA-uri specifice ºi con-
forme normelor bancare.

Sunt companiile din sectorul 
financiar mai stricte în ceea 
ce priveste SLA-ul?

Sigur ºi e firesc sa fie asa – o mare
parte din bãnci oferteazã servicii de on-
line banking, de tranzacþii în timp real.
în accelaºi timp au crescut foarte mult
operaþiunile legate de carduri ºi toate
aceste servicii ºi tipuri de tranzactii tre-
buie sa fie disponibile 24 ore /zi 365 de
zile/an, sã se intample în timp real ºi
corect iar informaþiile legate de tranzac-
tii trebuie sã  fie vizibile  via WEB, via-
bile, securizate ºi disponibile tot timpul.
Toate acestea sunt posibile ºi realizabile
numai în contextul unor servicii IT de
înalt profesionalism cu garanþia unui
SLA foarte strict. 

Într-o instituþie bancarã orice dis-
funcþionalitate se traduce în mod direct
în pierderi financiare sau de imagine. În
plus, gradul de maturitate al clientului
financiar/bancar este mai ridicat decât
media, un astfel de client ºtie deci ce sã
aºtepte de la un SLA bun.

Care sunt principalii diferenþiatori 
pe piaþa serviciilor? 

În primul rând servicii de calitate,
adica proiecte livrate în timpul ºi în cos-
turile estimate iniþial. În al doilea rând
aspectul fianciar devine din ce în ce mai
important, deci a putea presta aceleaºi
servicii de calitate la preþuri sensibil mai
mici va face o diferenþã importantã
acum ºi în urmatoarea perioadã.  În al
treilea rând vorbim despre asigurarea
unui SLA mãsurabil, aliniat necesitãþilor
ºi exigenþelor clientului final, în
condiþiile unor preþuri ºi condiþii de
platã pe care clientul ºi le poate permite
ºi le considera corecte în raport cu ser-
viciile pe care le primeºte. 

Care sunt principalele servicii 
pe care IBM le oferã 
pentru aceastã piaþã?

Divizia Global Technology Services
a IBM este un jucator tradiþional pe
aceastã piatã, lucrând deja de mulþi ani
cu majoritatea clienþilor financiari/ban-
cari pe proiecte de integrare ºi opti-
mizare de infrastructurã  IT, service
management, SOA, networking, proiec-
tare ºi implementare de centre de date
sau disaster recovery center, securitate
informaticã ºi în general orice tip de
proiect critic sau care are un grad mare
de complexitate. Trebuie menþionatã în
mod special capacitatea IBM de a exter-
naliza total centrul de date al unei
bãnci, optimizând astfel masiv costurile
de operare ale infrastructurii IT.

În plus, serviciile IBM sunt oferite
din ce în ce mai mult ca “service pro-
ducts”, adicã pachete de servicii stan-
dard, adaptate diverselor tipuri de
clienþi, garantând astfel livrare rapidã ºi
costuri foarte reduse, prin reutilizarea
experienþei specialiºtilor IBM din toatã
lumea. 

Marian Borcan, 
Director Global Technology 

Services, IBM România
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“Un compromis istoric pentru o crizã 
ieºitã din comun”- Angela MMerkel

( In)Succesul 
ultimului 

Summit G20 (IV)

În episodul de azi, ne vom abþine de
la comentarii ºi aprecieri personale.
Vom reda douã documente pe care le
considerãm relevante.

Primul: Scrisoaare ddeschhisã ccãttre lli-
derii þþãrilor GG20, adresatã de Franck
Biancheri, Director de studii al LEAP,
înainte de deschiderea summitului.

În ceea ce priveºte al doilea docu-
ment, am ales ”Comunicaattul GGuvernaa-
ttorilor BBãncilor CCenttraale ººi aal MMi-
niºttrilor dde FFinaanþþe ddin GG20”, în locul
Declaraþiei ªefilor Statelor membre ale
grupului G20, datoritã profundei deza-
mãgiri, stupefacþii ºi revolte (dupã caz)
generate de politicã ºi politicieni,
preferând un document produs de
tehnocraþi.

Scrisoare deschisã 
cãtre liderii þãrilor G20

Ulttimaa ººaansã îînaaintte 
de ddislocaareaa ggeopolitticã

“Doamnelor ºi domnilor,
În mai puþin de câteva zile vã veþi

întâlni la Summit-ul de la Londra, dar
oare sunteþi conºtienþi cã aveþi mai
puþin de un semestru pentru a stopa
prãbuºirea lumii într-o crizã marcatã de
tragedii ºi tulburãri cãreia îi vor fi nece-
sari 10 ani pentru redresare? LEAP, care
a prevãzut declanºarea unei crize sis-

temice globale de acum 3 ani, doreºte sã
explice cum de a fost posibilã criza ºi
cum poate fi limitatã.

În buletinul sãu “Prognoza pentru
Europa Globalã”, LEAP a anticipat de-
clanºarea acestei crize de proporþii ºi a
prezentat prognoze foarte precise ale
evoluþiei crizei cu care lumea se con-
fruntã acum. Din acest motiv, ne simþim
îndreptãþiþi sã vã scriem aceastã
scrisoare deschisã, care sperãm sã vã
ajute în alegerile pe care le veþi face în
câteva zile.

În cazul crizelor majore, trebuie
acþionat în centrul problemei. Singura
ºansã este de a implementa schimbãri
radicale, scurtând astfel durata crizei ºi
diminuând efectele tragice. La Londra,
puteþi alege drumul spre rezolvarea
crizei într-o formã organizatã, în de-
curs de 3-5 ani. Ne simþim obligaþi de a
vã transmite aceste recomandãri, pe
care le considerãm strategice, în sensul
cã, dacã nu vor fi iniþiate din vara 
lui 2009, dislocarea globalã geopoliticã
va deveni inevitabilã la sfârºitul aces-
tui an.

3 recomandãri strategice LEAP
1. Cheia rezolvãrii crizei este sta-

bilirea unei noi valute de rezervã inter-
naþionalã

Se impune reformarea sistemului
monetar internaþional moºtenit dupa al
2-lea rãzboi mondial. Dolarul ºi econo-
mia americanã nu mai sunt capabile sã

susþinã ordinea monetarã, financiarã ºi
economicã globalã actuale. Este impor-
tant ca acest aspect sã fie primul subiect
pe ordinea de zi a Summit-ului G20 de
la Londra ºi ca primii paºi spre o
soluþionare sã fie fãcuþi. Soluþia acestei
probleme este crearea unei valute de
rezervã internaþionalã (care se poate
numi Global), bazatã pe un coº de valute
corespunzând economiilor celor mai
dezvoltate, Dolar, Euro, Yen, Yuan,
Khaleeji (moneda comunã a statelor din
Golf, ce va fi lansatã în ianuarie 2010),
Rubla, Realul, administrate de Institu-
tul Monetar Mondial, al cãrui consiliu
director va stabili ponderea economiilor
ale cãror monede compun Globalul.
FMI ºi bãncile centrale trebuiesc impli-
cate pentru a pregãti planul pânã în
iunie 2009, cu datã de implementare 1
Ianuarie 2010. Este singura cale de a re-
dobândi controlul asupra evenimentelor
ºi singura cale de a avea un management
global. 

2. Implementarea schemelor de con-
trol bancar cât mai repede posibil.

3.Atragerea FMI în evaluarea sis-
temelor financiare din USA, MB ºi
Elveþia.“        

Comunicatul Guvernatorilor 
Bãncilor Centrale ºi al Miniºtrilor
de Finanþe din G20

“Noi, Guvernatorii Bãncilor Cen-
trale ºi Miniºtrii de Finanþe din þãrile

NOI BÃNCI PENTRU 
O NOUÃ ECONOMIE

MARCE L I N A  JOAV I N Ã
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G20, ne-am întâlnit astãzi pentru a
pregãti întâlnirea de la Londra a
ªefilor Statelor din G20. Am agreat
noi acþiuni pentru a restabili creºterea
globalã ºi susþinerea creditãrii, ºi re-
forme pentru întãrirea sistemului fi-
nanciar global

Restabilirea creºterii globale
1. Am întreprins acþiuni decisive,

coordonate ºi comprehensive pentru
stimularea cererii ºi a locurilor de
munca ºi suntem pregãtiþi sã luãm
orice mãsuri ar fi necesare pânã se re-
stabileºte creºterea economicã. Ne-am
angajat sã luptãm contra oricãrei
forme de protecþionism ºi sã menþinem
comerþul ºi investiþiile libere.

2. Prioritatea noastrã este de a
restabili creditarea, urmãrind re-
zolvarea problemelor sistemului fi-
nanciar, prin asigurarea lichiditãþilor,
recapitalizarea bãncilor ºi eliminarea
activelor neperformante, printr-o
acþiune comunã. Reafirmãm angaja-
mentul nostru de a întreprinde orice
mãsurã va fi necesarã pentru asigu-
rarea soliditãþii instituþiilor sistemice
importante.

3. Expansiunea fiscalã asigurã su-
portul vital pentru creºtere econo-
micã ºi locuri de muncã. Acþiunea
concertatã întãreºte impactul, iar mã-
surile excepþionale anunþate trebuie
sã fie implementate fãrã întârziere.
Suntem decisi sã extindem efortul
necesar pentru restabilirea creºterii ºi
solicitãm Fondului Monetar Inter-
naþional sã evalueze mãsurile luate ºi
cele necesare. Vom asigura resta-
bilirea creºterii ºi sustenabilitatea fis-
calã pe termen lung.

4. Ratele de dobandã au fost reduse
drastic în majoritatea þãrilor, ºi bãn-
cile centrale din G20 vor menþine ºi
extinde aceste politici atât timp cât
este nevoie, folosind toatã gama in-
strumentelor de politicã monetara, in-
clusiv instrumente neconvenþionale,
consistente cu stabilitatea preþurilor.

5. Ne angajãm sã ajutãm economi-
ile emergente ºi în curs de dezvoltare

sã facã faþã fluxurilor de retragere a
capitalurilor. Recunoaºtem nevoia ur-
gentã de a urmãri toate opþiunile pen-
tru mobilizarea resurselor ºi lichid-
itãþii FMI pentru finanþarea con-
sumului aciclic, recapitalizarea ban-
carã, infrastructura, comerþul, riscul
refinanþãrii ºi suportul social. Am fost
de acord pentru necesitatea creºterii
foarte substanþiale a resurselor FMI.
Aceasta va include suport bilateral, o
semnificativã extindere ºi creºtere a
Facilitãþilor pentru Împrumut ºi o ac-
celeratã revizuire a cotelor. Va trebui
sã asigurãm cã toate Bãncile de Dez-
voltare Multilaterale au capitalul
necesar, începând cu o creºtere sub-
stanþialã de capital pentru Banca de
Dezvoltare a Asiei, ºi punerea lui în
ajutorul celor sãraci. Salutãm progre-
sul FMI ºi Bãncii Mondiale în intro-
ducerea de noi instrumente de lim-
itare a riscului de credit, printre care
ºi dezvoltarea unei facilitãþi preven-
tive cu acces-înalt ºi utilizare rapidã. 

Consolidarea Sistemului Financiar
6. Pentru consolidarea sistemului

financiar global am parcurs fazele din
Planul de Actiune Washington ºi am
salutat expansiunea Forumului de
Stabilitate Financiarã cãtre toþi mem-
brii G20. Rãmânem concentraþi pe
acþiunile pe termen mediu ºi facem
recomandãri cãtre Întâlnirea de la
Londra pentru a se asigura cã:

7. Toate instituþiile financiare,
pieþele ºi instrumentele sis-
temice importante sunt supuse
unui nivel adecvat de regle-
mentare ºi supraveghere ºi
fondurile de risc sau managerii
lor sunt înregistraþi ºi vor face
cunoscute informaþii complete
pentru evaluarea riscurilor;

8. Reglementarea strictã este în-
tãritã prin supraveghere ma-
cro-prudenþialã, pentru a pre-
veni formarea de riscuri sis-
temice;

9. Reglementarea financiarã mai
degrabã reduce decât amplificã
ciclurile economice, incluzând

constituirea de resurse tampon
în timpul vremurilor bune ºi
mãsuri de constrângere a înda-
torãrii; dar, este vital sã
rãmânã neschimbate cerinþele
de capital, pânã este asiguratã
recuperarea; 

10. Se va realiza o cooperare in-
ternaþionalã strânsã, pentru a
preveni ºi soluþiona crizele,
inclusiv prin colegii de
supraveghere, impunerea in-
stituþionalã a FSF, ºi lansarea
unui FMI/FSF proceduri de
semnalizare.

11. Am agreat urmãtoarele: su-
praveghere reglementarã, inclusiv în-
registrarea tuturor Agenþiilor de Ra-
ting ale cãror rating-uri sunt utilizate
pentru scopuri de reglementare, ºi re-
spectarea codului Organizaþiei Inter-
naþionale a Comisiilor de Valori Mo-
biliare; transparenþa totalã pentru ex-
punerile instrumentelor din afara bi-
lanþului; necesitatea îmbunãtãþirii
standardelor contabile, inclusiv pen-
tru provizionare ºi incertitudinea
evaluãrii; standardizarea suplimen-
tarã ºi rezilienþa pieþelor instru-
mentelor derivate; principiile de bunã
practicã pentru compensare ale FSF;
ºi organismele relevante inter-
naþionale pentru identificarea juris-
dicþiilor necooperante ºi dezvoltarea
unui set de mãsuri de corecþie.

12. Pentru întãrirea legitimitãþii ºi
eficacitãþii Instituþiilor Financiare In-
ternaþionale trebuie sã le creºtem gu-
vernanþa ºi sã asigurãm cã reflectã
schimbãrile din economia mondialã.
Þãrile emergente ºi în curs de dez-
voltare, incluzând pe cele mai sãrace,
vor avea o mai bunã reprezentare 
ºi urmatoarea revizuire a cotelor 
FMI se va face pânã în Ianuarie 2011.
Mãsurile pentru cote ºi reprezentare
decise în Aprilie 2008 vor fi imple-
mentate gradual. Reformele Bãncii
Mondiale vor fi realizate pânã la În-
tâlnirea din Septembrie 2010. ªefii
IFIs vor fi numiþi printr-un proces de
selecþie deschis ºi pe criterii de per-
formanþã.” 

NOI BÃNCI PENTRU 
O NOUÃ ECONOMIE
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„R isc ”„R isc ”
versus

„Cont ro l ”„Cont ro l ”
...un echil ibru fragil

Mecanismele de control reprezintã în mod
clar un element cheie al securitãþii infor-
maþiei, atât în prezent cât ºi în viitorul pre-
vizibil. Sã ne referim pentru început la
câteva concepte întâlnite în vocabularul
specialistului în securitatea informaþiei.

Vulneraabilittaatte
Slãbiciune existentã la nivelul

proiectãrii, implementãrii, exploatãrii
sau mecanismelor de control din cadrul
unui proces, sistem, tehnologie sau chiar
personalului din instituþie, care poate fi
exploatatã având ca rezultat o expunere. 

EExpunere
Cuantificarea consecinþelor negative

prin prisma unei vulnerabilitãþi identi-
ficate;

Ameninþþaare
Comportament sau acþiune având

consecinþe negative asupra mediului
normal de afaceri. Ameninþarea se ma-
terializeazã când o vulnerabilitate a fost
exploatatã.

RRisc
Probabilitatea ca o acþiune sau

eveniment sã influenþeze capabilitãþile
unei instituþii în a-ºi atinge obiectivele
propuse;

IIncidentt
Eveniment neaºteptat, prin care o

vulnerabilitate exploatatã de o amenin-
þare conduce la afectarea proceselor de
afaceri. Managementul vulnerabil-
itãþilor face parte din managementul in-
cidentelor.

IImpaactt
Consecinþa unui incident care a con-

dus la o pierdere de orice naturã.
PProblemã
Este un incident ale cãrui efecte ad-

verse nu au fost înlãturate în intervalul
agreat de timp.

Managementul riscului

În faþa riscului, instituþiile au la dis-
poziþie 4 opþiuni strategice ºi o a cincea
mai putin fericitã:

1. EEvitarea rriscului
Prin gãsirea unor modalitãþi de înc-

etare a activitãþilor care au generat situ-
aþia de risc;

2. TTransferarea rriscului
Se realizeazã prin companii de asig-

urare sau externalizarea serviciilor;
3. RReducerea rriscului
Prin implementarea sau îmbunãtãþirea

unor mãsuri de control de securitate;
4. AAsumarea rriscului
În situaþia în care costurile de reduc-

ere sau transferare a riscului le depãºesc
pe cele ale valorii bunurilor.

5. Ignorarea rriscului
Abordare periculoasã, datoritã

evoluþiilor imprevizibile în timp ale
magnitudinii riscului, ce pot conduce la
consecinþe grave la nivelul instituþiei.
Abordare utilizatã în situaþia în care
probabilitatea, expunerea sau impactul
sunt atât de reduse încât nu constituie
un pericol pentru organizaþie.

SECURITATE

RÃZVAN  GR I GORESCU  
PHD ,  C I S SP ,  C I S A ,  I T I L  SM

CEC  BANK  SA  -
C I SO /CH I E F  I N FORMAT I ON

SECUR I T Y  O F F I C ER

CISO1  – Chief Information Security Officer (Engl. orig.)
CDLC2  – Control Development Life Cycle (Engl. orig.)
SDLC3  – System Development Life Cycle (Engl. orig.)



Mãsuri de control ºi contramãsuri

Elaborarea strategiilor ºi prioriti-
zarea opþiunilor de reducere a riscurilor
la nivele acceptabile în cadrul insti-
tuþiei, constituie responsabilitãþi cheie
ale managerului în securitatea infor-
maþiei (CISO1). 

Odatã riscurile cu care se confruntã or-
ganizaþia, identificate ºi prioritizate, bunu-
rile evaluate ºi clasificate, CISO poate adap-
ta strategiile de securitate ºi prioritiza op-
þiunile aflate la dispoziþia acestuia, prin mij-
loace specifice, în scopul reducerii riscului. 

Activitãþile de control pot conþine
mãsuri de:

Descurajare în scopul reducerii
probabilitãtii apariþiei amenin-
þãrilor;
Prevenþie ºi reducere a vulnerabi-
litãþilor;
Reacþie ºi reducere a impactului;
Control în scopul compensãrii
creºterii nivelului de risc;
Detecþie pentru identificarea at-
acurilor în desfãºurare, care sã in-

iþieze alte mãsuri de prevenþie sau
corecþie.

CDLC2

Din aceeaºi perspectivã cu Ciclul de
Viaþã al Dezvoltãrii Sistemelor (SDLC3),
putem vorbi ºi despre Ciclul de Viaþã al
Dezvoltãrii mecanismelor de Control
(CDLC).

CDLC, cele 4 procese componente:
1. Proiectarea
Acest proces este responsabil cu de-

signul din punct de vedere tehnic al
unui viitor mecanism de control. Imple-
mentarea unui mecanism de control
este necesar sã aibã însã la bazã analiza
ºi evaluarea riscului prin prisma politi-
cilor, standardelor ºi procedurilor exis-
tente, a strategiei de business în general.  

2. Implementarea
Este important în aceastã etapã ca

mecanismele de control proiectate la
nivelul procesului anterior sã fie imple-
mentate conform specificaþiilor. 

3. Eficacitatea
Acest proces este responsabil cu evalu-

area nivelului prin care un mecanism de
control reuºeºte sã-ºi atingã scopul pentru
care a fost proiectat. Plecând de la particu-
laritãþile mecanismelor de control, acestea
pot avea un caracter manual, automat sau
mixt. Între categoriile enunþate nu se poate
considera cã unele pot conferi un nivel su-
perior din punct de vedere al eficacitãþii, în
detrimentul celorlalte. Astfel, dacã mecan-
ismele de control manuale sau mixte sunt
tributare inconsecvenþei naturii umane sau
neglijenþei, mecanismele de control auto-
mate sunt pasibile în a nu-ºi putea îndeplini
obiectivele pentru care au fost proiectate
datoritã implementãrilor nefericite.

4. Monitorizarea
Existenþa acestui proces în cadrul ci-

clului de viaþã al unui mecanism de con-
trol are un caracter permanent ºi este în
strânsã legaturã cu eficacitatea. Aceastã
etapã este esenþialã în identificarea mo-
mentului ºi naturii modificãrilor necesare
a fi aduse unui mecanism de control, ca
rãspuns la dinamica proceselor de afaceri,
la modificãri în strategia de risc, la migraþia
personalului etc. Pornind de la evoluþia
tehnologicã ºi a mediului de afaceri din
zilele noastre. probabilitatea ca un me-
canism de control sã nu sufere modificãri
de-a lungul mai multor ani este foarte re-
dusã. În situaþia în care acest proces deter-
minã necesitatea unei schimbãri la nivelul
mecanismului de control monitorizat, se
predã controlul procesului de proiectare
iar ciclul se reia din nou.

Acel echilibru fragil...

CISO este necesar sã cunoascã multi-
tudinea de aplicaþii, instrumente ºi procese
pe care le are la dispoziþie, în scopul redu-
cerii riscurilor în cadrul structurii organi-
zaþionale, sã pondereze opþiunile de con-
trol disponibile cu ceea ce este acceptabil
pentru instituþia din care face parte. Mana-
gerul în securitatea informaþiei trebuie sã
aprecieze costurile ºi impactul mãsurilor
de securitate asupra culturii organizaþio-
nale ºi a posibilitãþii acesteia de a-ºi înde-
plini obiectivele. Utilizarea unor strategii
de securitate sau/ºi mecanisme de control
în domeniul securitãþii informaþiei nu tre-
buie sã afecteze desfãºurarea normalã a
proceselor de afaceri din cadrul instituþiei
sau costurile implementãrii acestor meca-
nisme sã depãºeascã beneficiile obþinute. 

SECURITATE
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PROJECT MANAGEMENT

Inf luenþarea organizaþiei, 
element-cheie 

pentru obþinerea 
rezultatelor în proiecte

C
hiar ºi cu un proces de project
management bine pus la punct,
proiectele pot sã nu  aibã rata de
succes doritã, pentru cã, uneori,
apar blocaje cu efecte dramatice

asupra proiectului”. Le recunoaºtem uºor
în expresii ca: „nu s-a vrut”, „nu s-a dorit
acest proiect”, „este o chestiune politicã”
sau „la noi nu merge”. 

Cum PM-ul este singurul responsabil
pentru succesul sau insuccesul proiectului,
înseamnã cã este de datoria lui sã „sape mai
adânc” ºi sã gãseascã soluþii prin influ-
enþarea organizaþiei în scopul finalizãrii cu
succes a proiectului. 

Despre ce este vorba?

Organizaþia nu existã de sine stãtãtor ci
prin oameni. Din perspectiva proiectului,
organizaþia înseamnã: resurse, sponsori,
manageri de departamente, directori.  

Chiar dacã suntem project manageri,
sponsori sau manageri cu toþii, ne dorim sã
ne atingem obiectivele propuse cât mai
rapid ºi cu efort minim. De modul în care
reuºim sã influenþãm pe fiecare dintre par-
ticipanþi  pentru a obþine rezultatele dorite
depinde succesul proiectului. Project Ma-
nagement Institute recunoaºte capacitatea
de a influenþa organizaþia ca fiind o compe-
tenþã-cheie pentru project manageri.

Dacã nu se întâmplã...

Dacã nu reuºesc sã facã acest lucru, pro-
iectul treneazã, se amânã sau poate fi chiar
anulat, ºi, vã rog sã mã credeþi, am vãzut de
multe ori asta. La nivel uman, acest lucru
duce la frustrare, dezamãgire, scãderea în-

crederii, iar per total, la nivelul organizaþiei,
obiectivele pe care trebuia sã le atingã pro-
iectul nu vor mai fi atinse. Ceea ce ne pro-
punem sã discutãm este modul în care noi,
ca project manageri, putem influenþa orga-
nizaþia pentru a obþine rezultatele dorite. 

Talent sau abilitate?

Este o întrebare pe care mi-am adresat-
o de multe ori în trecut. Dupã mai multe ex-
perienþe cu persoane din domeniu am ajuns
la concluzia cã, desigur, ºi una ºi alta.  

De multe ori angajaþii deruleazã proiec-
te cu succes fãrã a avea un proces de project
management sau o metodologie de proiect
bine pusã la punct. Cei care reuºesc sã facã
acest lucru au pur ºi simplu un talent în a
face lucrurile sã meargã. Pentru cea de-a
doua categorie, în care se aflã majoritatea
persoanelor, iatã ce cred cã putem face. 

Dacã nu avem talente, 
hai sã dezvoltãm abilitãþi!

Pentru a face toate aceste lucruri posi-
bile, PM-ul trebuie sã dea dovadã de un mix
de abilitãþi: comunicare interpersonalã, ne-
gociere, înþelegerea naturii umane, înþe-
legerea structurii organizaþionale ºi a polilor
de putere. Cei ce reuºesc sunt vãzuþi de or-
ganizaþie ca fiind cei care „fac lucrurile sã
meargã”, „ºtiu cu cine sã vorbeascã”, „au
pile”, „le dãm drumul în organizaþie ºi se de-
scurcã”, „sunt unºi cu toate alifiile”, „se ºtiu
cu toþi”. Dacã reuºiþi sã dezvoltaþi aceste abi-
litãþi o sã vedeþi ºi rezultate rapide: proiectul
nu are blocaje, deciziile se iau în timp util,
obþineþi acordul ºi implicarea participanþilor. 

Concret: influenþa formalã ºi informalã

În momentul în care discutãm despre
influenþarea organizaþiei mã gândesc la

douã lucruri: influenþarea managementului
superior ºi influenþarea echipei. În ambele
cazuri putem face acest lucru pe „cale ofi-
cialã” sau formal ºi, desigur, informal sau pe
baza relaþiilor personale. 

Aflã unde este puterea 
utilizând matricea de influenþã

Un instrument simplu pe care vi-l reco-
mand este „maparea ” listei de participanþi
din proiect în una dintre categoriile de mai
jos pe baza a douã criterii:

1. Sprijinã proiectul
2. Puterea în cadrul organizaþiei, vãzutã

ca sumã între puterea formalã ºi cea infor-
malã.

În utilizarea matricei ai doar câteva
opþiuni:

Pãstreazã-i pe prieteni ºi aliaþi
Convinge-i pe inamici sã devinã aliaþi

(cu ajutorul unui prieten sau al unui aliat)
Nu pierde timpul cu cei neinteresanþi 

... sau poþi sã ignori aceste lucruri ºi sã
aºtepþi ca proiectul sã meargã înainte fãrã
probleme. Dar...

A fi sau a nu fi infuenþator?

O întrebare fireascã ce poate sã nascã
în fiecare dintre noi probleme de ordin
etic, moral sau cultural, dar nu uitaþi: chiar
ºi în proiecte, „scopul scuzã mijolacele”,
cum bine a zis Niccolo MMachiavelli. 

C I P R I AN  CUCU ,  
CAPM  TRA I N ER  

A X I OMA  SOLUT I ONS
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